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Annex F
Clarifications on the legal basis of VAT exemption

The right for exemption from VAT on transactions, related to
procurement of goods, works and services within the customs
territory of Ukraine according to the clauses of the framework of
international technical assistance projects stated inthe
international agreements of Ukraine should be provided basing on
the following regulations:

In accordance with paragraph 12 of the resolution of the Cabinet
of Ministers of Ukraine No. 153 dated 15 February 2002 'On
Establishment of a Unified System for Invitation, Use and
Monitoring of International Technical Assistance

state registration of projects (programs) is the basis for the
accreditation of implementators and to provide evidence of
relevant benefits, privileges, immunities provided by law and
international agreements of Ukraine

In accordance with paragraph 197.11. of Tax Code of Ukraine shall
be exempt from tax transactions

supply of goods and services within the customs territory of
Ukraine and imported into the customs territory of Ukraine goods
as technical assistance provided under international agreements of
Ukraine accepted as binding by the law

supply of goods and services within the customs territory of
Ukraine and imported into the customs territory of Ukraine goods
funded technical assistance provided under international
agreements of Ukraine accepted as binding by the established law

The right to have a tax relief provided by laws and international
agreements of Ukraine is exercised based on:

international technical assistance (ITA) project (programme)
registration card issued by the Ministry of Economic Development
and Trade of Ukraine, and

plan for procurement of goods, works and services purchased
through ITA finance within the framework of an ITA project
(programme) certified by the donor or implementer, and approved
by the beneficiary, which is submitted to the Ministry of Economic
Development and Trade of Ukraine.

The procedure for exempt VAT

In the event of supply of goods, works and services exempted from
VAT, the tax payer (seller) shall specify the reason for exemption,
in particular a number of the registration ticket of the project
within the framework of which the goods, works and services were
procured, and a title of the respective international agreement in
the Statement of VAT prepared in accordance with annex No. 6 to
decree of the Ministry of Finance of Ukraine No. 1492 dated 25
November 2011 'On Approval of Forms and Procedure for Filling In
and Submission of Statements of Value Added Tax'

The tax payer (seller) shall keep on file:

A copy of the registration ticket of the project within the
framework of which the goods, works, services were procured,
bearing the seal of the donor or the project implementer

A copy of the procurement plan bearing the seal of the donor or
the project implementer;
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Aopatok F
Po3’ACHeHHA WoA0 NpaBoBUX 3acaj 3BibHeHHA Big, MAB

MpaBo Ha 3BiNbHEHHSA Bif NOAATKY Ha A04aHY BapTICTb 3 onepalLii,
noB’A3aHuX i3 3aKynisneto ToBapis, PobiT Ta NOCAYr Ha MUTHI
TepuTopii YKpaiHM B pamKax NPOEKTIB Mi*KHApOAHOT TEXHIYHOI
[0NOMOrM BigNoBIAHO A0 MiXKHAPOAHMUX AOrOBOpPIB YKpaiHu
HA[AETLCA BiANOBIAHO HACTYNMHUX HOPMATMBHO-NPABOBMX aKTiB:

BignosiaHO A0 NYHKTY 12 NOpAAKY 3aNyYeHHs, BUKOPUCTAHHA Ta
MOHITOPUHTY Mi*>KHapOAHOI TEXHIYHOI JONOMOTM, 3aTBEPAKEHOIO
MoctaHoBoto KabiHeTy MiHicTpiB YKpaiHu Big 15.02.2002 Ne153:

[ep)KaBHA peecTpaLia NpPoeKTiB (Nporpam) € NiacTaBoto ans
HaABHOCTI Bi4NOBIAHWUX NiNbF, NPUBINEIB, iIMyHITETIB, NnepeabayeHnx
3aKOHOAABCTBOM Ta MiXKHApOAHWMU AOrOBOPaMU YKPaiHU.
BianosigHo o n. 197.11. NoaaTKoBoro KogeKcy YKkpaiHu
3BiNIbHAIOTLCA Bif, ONOAATKYBAHHA onepaLii i3:

NoOCTa4yaHHA TOBapiB Ta MOCNYr HAa MUTHI TepuTopii YKpaiHu Ta
BBE3EHHA Ha MUTHY TEPUTOPIt0 YKpPaiHM TOBApIB, AK MiXKHapoaHOi
TEeXHIYHOT LONOMOTK, AKa HAZAETLCA BiAMNOBIAHO A0 MiXKHAPOAHUX
fAorosopis YKpaiHu, 3rofia Ha 060B’A3KOBICTb AKUX HaJaHa Y
BCTAHOB/IEHOMY 3aKOHOAABCTBOM NOPAAKY

NoCTa4yaHHA TOBapiB Ta MOCNYr HAa MUTHI TepuTopii YKpaiHu Ta
BBE3EHHA Ha MUTHY TepuTopito YKpaiHKM TOBapiB, WO ¢iHaHCyOTbCA
33 PaxyHOK MiXHapOAHOT TEXHIYHOT ONOMOTHU, AKA HAAAETLCA
BiANOBIAHO A0 MiXXHapOAHWUX AOroBOPIB YKpaiHu, 3roaa Ha
060B’A3KOBICTb AKUX HAaZAHa Y BCTAaHOBEHOMY 3aKOHOaBCTBOM
nopsaaKy

Peanisaujs npaBa Ha NogaTKoBI Ninbru, nepeabayeHi
33aKOHOAABCTBOM Ta MiXXHAaPOAHMMM J0rOBOPamM YKpaiHu,
34iACHIOETbCA Ha NiacTaBi:

PEECTPALLMHOI KaPTKM NPOEKTY (NPOrpamm) MixKHapOAHOI TEXHIYHOT
ponomoru (MTA), wo BMAaeTbcs MiHEKOHOMPO3BUTKY, Ta

nAaHy 3aKynisni ToBapis, pobiT i nocayr, Wo MoXyTb 6yTH NnpuabaHi
3a KowTt MT/[, B pamKax NpoekTy (nporpamun) MT/, 3acsigyeHoro
A0HOpPOM abo BMKOHABLLEM Ta NMOroa)eHoro 6eHediliapom, Aakuit
nofaetbcs A0 MiHEKOHOMPO3BUTKY.

Mpoueaypa nogaHHa 3BiTHOCTI 3 B Ana nocTtayanbHUKIB:

Y pasi BigBaHTaXeHHA (BMKOHAHHSA, NOCTaYaHHA) ToBapis, pobiT Ta
nocayr 6e3 cnaatv MNAB naaTHWMK nogaTky (npogaseup) y Jeknapauii
npo NAB, obopmneHili 3rigHo 3 foaaTkom Ne 6 o Hakasy MiHdiHy
Big 25.11.2011 Ne 1492 «[Mpo 3aTBepaKeHHA dopm Ta MNMopagKy
3anOBHEHHA | NOAAHHA NOAATKOBOI 3BITHOCTI 3 NOAATKY HA A0AaHY
BApPTiCTb», 3a3HAYaE NiACTaBY AN1A 3Bi/IbHEHHA, 30KPEMa HOMep
PEeECTPALLIMHOT KAPTKM NPOEKTY, B PaMKax AKOTrO 34iACHEHO
3aKynisnto ToBapis, pobiT, nocayr, Ta Ha3By BiANOBiAHOrO
Mi¥KHapOAHOro fOroBopy.

MnatHWK nogatky (npoaaseup) 36epirae y cnpasi:

KOMito PEECTPALLIMHOI KaPTKM NPOEKTY, B PaMKax AKOro 34ilCHEHO
3aKynisnto ToBapis, pobiT, Nocayr, 3acBigyeHoi NeyaTKo AOHOPa
ab0 BMKOHABLA NPOEKTY;

KOMito niaHy 3aKynisAi, 3acBiA4eHOI NeYyaTkoo AoHopa abo
BMKOHABLA NPOEKTY;



4.2.3. A copy of the contract for supply of goods, performance of works

and provision of services bearing the signature and the seal of the
project implementer2 (the contract shall specify that the goods,
works and services are procured through finance of the
international technical assistance project, in accordance with a
category (type) of the goods, works and services referred to in the
procurement plan).

Summary

Operations in the supply of goods / services under ITA projects and
within the approved plans for the purchase of goods and services
purchased implementators of ITA projects funded by the ITA are
exempt from VAT. When executing agency of MTD projects
procures goods / services under such projects, the price of such
goods / services should be determined without VAT, and suppliers
of such goods / services do not determine tax liabilities for such
transactions and do not pay to the budget.

Please follow the link for more detailed information:
http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-
yuridichnih-osib/print-66352.html

4.2.3. Konito KOHTPAKTY Ha NOCTaYaHHA TOBApPiB, BUKOHAHHA PobIT Ta

HaZl@aHHA MOCAYr, 3aCBiAYEHOI NiANMCOM Ta NEYaTKOK BUKOHABLA
NpoeKTy (Y KOHTPaKTi 3a3HAYAETHCA, L0 3aKyNiBAA TOBapiB, PobIT i
NocAyr 34iACHIOETLCA KOLITOM NMPOEKTY MiKHAapPOAHOT TEXHIYHOT
[onomoru Ta BignoBigae Kateropii (Trny) Tosapis, pobiT i nocayr,
3a3HAYEHUX y NAaHi 3akynisni).

Pestome

Onepadii 3 nocta4aHHA TOBapiB/nocayr y pamkax npoektis MT/ Ta 8
MeKax 3aTBepAKEeHMX MaHiB 3aKynisAi ToBapis, pobiT i nocayr, Wwo
npuabaBaloTbes BUKOHABLAMM NpoekTis MT/, 3a kowTtn MT/,
3BifIbHAOTLCA Big onogatkyBaHHA MAB. Npu npuabaHHi
BMKOHaBUAMM npoekTis MT/, Big noctayanbHuKiB ToBapis/nocayry
pamKax TaKMX MPOEKTIB LiHa TaKMX TOBAPiB/MOCNYr BU3HAYAETLCA
6e3 MN/B, Tomy nocTayasibHUKM TaKMX TOBaPiB/MOCAYr 3a TaKUMK
onepaujisMn NoJaTKoBi 30608’A3aHHA He BU3HaYaloTb i A0 broaxeTy
He cniavyoTb.

MepeliaiTe 3a nocunaHHAM ans 6inblw aeTanbHoi iHpopmaLii:
http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-
yuridichnih-osib/print-66352.html



http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-yuridichnih-osib/print-66352.html
http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-yuridichnih-osib/print-66352.html
http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-yuridichnih-osib/print-66352.html
http://sfs.gov.ua/baneryi/podatkovi-konsultatsii/konsultatsii-dlya-yuridichnih-osib/print-66352.html

